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Педагогічна культура викладача закладу вищої освіти, у нашому дослідженні 

розглядається якважливий компонент загальнолюдської культури, що виступає змістом 

світового педагогічного досвіду, залежить від змін історичних  епох та цивілізацій у світовій 

педагогіці, історії педагогічної науки та освіти, зміни освітніх парадигм.  

Структура педагогічної культури включаєскладові: соціально-педагогічний компонент, 

науково-педагогічний компонент, професійно-педагогічний компонент, особистісний 

компонент. 

Провідні тенденції і принципи формування педагогічної культури викладача закладу 

вищої освіти базуються на цілісності педагогічної діяльності, інноваційній направленості та 

індивідуалізації, а також на рефлексивній програмі викладача в системі освіти.  

У формуванні педагогічної культури викладача закладу вищої освіти необхідно фіксувати 

перехід від масово-репродуктивних форм та методів викладання до індивідуально-творчих; 

підготовку майбутніх спеціалістів до професійної, компетентної праці з міцно сформованими 

потребами у постійній самоосвіті та саморозвитку. 

Для вивчення питання про співвідношення та взаємодію освіти та культури, важливе 

значення мають роботи прихильників креативно-діяльнісної, системно-функціональної, 

аксіологічної концепції культури (Х. Г. Гадамер, Е. Дюркгейм, С. Гессен, М. Вебер, М. Шелер). 

У вітчизняній педагогіці є фундаментальні дослідження освітніх парадигм. З поняттям 

«педагогічна культура» у педагогічній літературі ми вперше зустрічаємось у роботах 

українського педагога В. Сухомлинського  «Серце віддаю дітям»[1]. Він вважає, що основою 

високої педагогічної культури є виховання почуттів вчителя.Вчений І. Зязюн розглядав 

педагогічну культуру як майстерність викладача, як інтеграцію і синтез природних і набутих 

особистісних якостей, які забезпечують високий рівень діяльності викладача[2]. 
Важливою умовою становлення та розвитку професійної компетенції є здатність 

викладача до рефлексії. Аналізуючи зміст та функції педагогічної рефлексії, виділяють три її 
види: комунікативний, інтелектуальний, особистісний. 

У сучасних дослідженнях освіта, в контексті культури визначається як: 
 - процес спільного руху тих, хто навчається - до цілей, опосередкованих культурним 

змістом і методами засвоєння в соціокультурній сфері; 
 - процес, спрямований на формування базової культури особистості – сукупності якостей 

і цінностей, що дозволяють людині розвиватися в гармонії з громадською культурою;  
 - процес, внаслідок якого особистість стає здатною до свідомого будівництва життєвого 

середовища, розумних відносин із природою, людьми, державою; 
 -процес формування духовних потреб, серед яких потреба у безперервному розширенні 

свого культурного тезаурусу, у безперервному духовному збагаченні. 
 Таким чином, можна зробити висновок, щопедагогічна культура викладача закладу вищої 

освіти – це сукупність норм, правил поведінки, прояв педагогічного такту, педагогічної техніки 
та майстерності, педагогічна грамотність та освіченість. 
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Нові слова (як і нові значення слів) з’являються тоді, коли виникає необхідність назвати 

новіпредмети або висловити дещо інше ставлення до вже відомих предметів або якось інакше 

охарактеризувати їх. 

Незважаючи на те, що словотворення є самостійним розділом науки про мову, воно 

нерозривно пов'язане з іншими його розділами: морфологією, синтаксисом та 

лексикологією.Основне завдання словотвору полягає у вивченні формальних, семантичних та 

інших закономірностей та особливостей утворення нових лексичних одиниць, що виникають у 

процесі розвитку мови. 

У сучасній англійській мові діють, самостійно або у поєднанні один з одним, такі основні 

способи словотвору: конверсія, афіксація, абревіація та дезафіксація.  

КОНВЕРСІЯ – це безафіксальний метод словотвору, у результаті дії якого утворюється 

категоріально відмінне слово, що збігається у деяких формах з вихідним словом. Основними 

різновидами конверсії є: вербалізація (утворення дієслів), субстантивація (утворення 

іменників), ад’єктивація (утворення прикметників), адвербалізація (утворення прислівників). 

Дієслова за конверсією легко утворюються також від складних іменників і цілих 

фразеологічних зворотів або вільних словосполучень, причому вони перетворюються на 

складні слова і набувають дуже виразної цільнооформленості: newspaperwasbluepencilled – на 

газеті було зроблено позначки синім олівцем [1,с.141]. 

АФІКСАЦІЯ – це спосіб створення нових слів шляхом приєднання до основи слова 

словотворчих афіксів. Афікси, з яких у певний період створюються багато новоутворень, 

називають продуктивними. Продуктивними у сучасній англійській є суфікси -ing, -у, -її, -ist, -er, 

-ette, -ed та ін; префікси anti-, super-, pro-, mis-, re- та ін. За допомогою цих афіксів створюються 

нові похідні слова (прості та складні). Наприклад: superwar – війна із застосуванням атомної 

зброї; kitchenette – малогабаритна кухня; environmentalist – що бореться із забрудненням 

довкілля; a smarty розумниця; a lefty лівша.  

ДЕЗАФІКСАЦІЯ – спосіб словотвору, у якому слова утворюються шляхом відкидання 

суфікса чи елемента, зовні схожого з суфіксом. Так утворені дієслова до burgle від a burglar, 

tobeg від a beggar, toenthuse від entusiasm, tolegislate від a legislator, todiploma від a diplomat та ін. 

АБРЕВІАЦІЯ – утворення нових слів шляхом скорочення основи. Абревіатури можуть 

бути простими та складними.Прості абревіатури утворюються шляхом відкидання кінцевого чи 

початкового складів основи.Наприклад: caps (capitalletters), demo (demonstration).Складні 

абревіатури (або складно скорочені слова) складаються з початкових літер або складів слів і 

основ або з поєднання їх з повними основами. Наприклад: BBC (British Broadcasting 

Corporation);V-Day (Victory Day);USA (Unites States of America). 

Деякі типи складних слів наближаються структурою до словосполученнями складаються з 

комбінації цілих слів: англ.field-artillery 'польова (легка) артилерія' і fieldarmy 'польова (діюча) 

армія'. Також лексичний склад мови постійно поповнюється разом із розвитком технологій. У 

словники прийшло слово computer, яке згодом перейшло в українську мову без змін – 

комп'ютер. Потім прийшло і слово hacker - той, хто зламує комп'ютерні програми та системи. І 

так з багатьма англійськими словами та термінами, які увійшли до вжитку. 

Нами було проведено аналіз досліджуваних слів за такими характеристиками: 

функціональний аналіз лексичних одиниць, аналіз лексичних одиниць за зовнішніми 

характеристиками, аналіз лексичних одиниць за інтелектуальними характеристиками, аналіз 

лексичних одиниць за гендерними характеристиками. Загалом проаналізовано 140 лексичних 

одиниць. 

В результаті аналізу за зовнішніми ознаками були отримані наступні результати: 25 

найменувань у категорії «позитивна характеристика» (stunner, boxofrocks, eyecandy та ін.) та 15 

найменувань у категорії «негативна характеристика» (beast, butterhead, muffin та ін.). В 

результаті аналізу за інтелектуальними характеристиками були отримані наступні результати: 

19 найменувань категорії «розумний» (A-student, bookworm, hacker та ін.), 8 найменувань 

категорії «дурний» (bonehead, ass-clown, donkey та ін.) та 31 найменувань категорії «дивак, 

людина з дивностями» (clock-watcher, crazy-pants, layabout та ін.). В результаті аналізу за 
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гендерними характеристиками були отримані наступні результати: 18 жіночих найменувань 

(femme-fatale, fizgig, piggy-wiggy та ін.), 24 чоловічі найменування (dreamboat, player, Mary та 

ін.) та 98 загальних найменувань, що підходять як чоловікам , так і жінкам (BFF, flatmate, 

lazybones та ін). 

Словотвір, відіграє важливу роль у пізнавальній діяльності людини і постає як один з 

основних засобів поповнення словникового складу мови. Однак без знання старих слів та їх 

значень неможливо створювати нові. Тому потрібно вивчати словотвори у всіх його аспектах. 
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Сьогодні особливо гостро постає проблема формування екологічної свідомості громадян у 

всьому світі. Тож вчені докладають зусиль, працюючи у напрямку пошуку шляхів збереження 

довкілля та раціонального використання природних ресурсів, аби зберегти нашу планету для 

наступних поколінь. 

Одним з основних шляхів формування високої екологічної свідомості є ефективна 

екологічна освіта, завданням якої є виховання екологічної культури окремих осіб і суспільства 

в цілому, формування фундаментальних екологічних знань і екологічного мислення, що 

ґрунтуються на ставленні до природи як найвищої цінності. Не менш важливим критерієм є 

підготовка фахівців-екологів для різних галузей народного господарства: для освітньої галузі, 

для державних органів управління в галузі охорони навколишнього середовища та 

раціонального природокористування, а також громадських екологічних організацій.  

Саме тому важливою умовою формування високосвідомих фахівців екологічної галузі є 

професіоналізм науково-педагогічних працівників, які забезпечують їх фахову підготовку. 

Викладачами закладу вищої освіти можуть бути вчені з науковим ступенем доктора наук і 

доктора філософії, а також випускники магістратури. Доцільність професійно-педагогічної 

підготовки студентів у процесі навчання в магістратурі нормативно визначена статтею 48 

Закону України «Про вищу освіту»: «На посади науково-педагогічних працівників обираються 

за конкурсом, як правило, особи, які мають науковий ступінь, вчене звання, а також випускники 

магістратури та докторантури» [1]. 
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